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ความประเสริฐของอีหมาน(การศรัทธา) 
 
1. อัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอาลาไดกลาววา 
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ความวา : “จงเรงรีบไปสูการขออภัยโทษจากพระเจาของพวกเจา และสวน
สวรรคซึ่งความกวางของมันประหนึ่งความกวางของชั้นฟาและแผนดิน (ซึ่ง
สวรรคนั้น) ถูกเตรียมไวสําหรับบรรดาผูศรัทธาและบรรดารอซูลของพระองค 
นั่นคือความโปรดปรานของอัลลอฮฺ ซึ่งพระองคจะทรงประทานมันใหแกผูที่
พระองคทรงประสงค และอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงโปรดปรานอันใหญหลวง” (อัล
หะดีด : 21) 

 
2. อัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอาลาไดกลาววา 
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ความวา : “แทจริงบรรดาผูศรัทธาและปฏิบัติความดีสําหรับพวกเขานั้นคือ
สวนสวรรคชั้นฟรฺดาวสฺเปนที่พํานัก” (อัลกะฮฺฟ : 107) 

 
3. จากอบูฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุไดกลาววา 

َأن رسول االله  ُ َ َّ َسئل أ َ َ ِ َ العمل أفضل? قالُّيُ َ ُ َ ْ َ ِ َ ِإيـمان باالله ورسولـه«: َ ِ ُ َ َْ ِ ٌ َقيل » َ ْ ِ
َثم ماذا? قال َ َُ َ ِالجهاد في سبيل ا«: َّ ِ َ ِ ُِ َقيل» اللهَ َثم ماذا? قال: ِ َ َُ َ ٌحج مبرور«: َّ َُ ْ ٌ َ« . 

 ความวา : “ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัมถูกถาม  วาการกระทําใดที่
นับวาประเสริฐที่สุด? ทานนบี ตอบวา การศรัทธาตออัลลอฮฺ แลวมีคําถามอีก
วา หลังจากนั้น แลวมีอะไรอีก? ทานนบีก็ตอบวา การตอสูในหนทางของอัลลอ
ฮฺ  มีคําถามอีกวา แลวอะไรอีก? ทานนบีก็ตอบวา หัจญมับรูรฺ (หัจญที่ถูกตอง
สมบูรณและถูกตอบรับ)” (บันทึกโดยอัลบุคอรีย หะดีษที่ 26 และมุสลิม หะดีษ
ที่ 83) 
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4. จากอุษมาน เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ  ไดกลาววา ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัมไดกลาว
วา 

َمن مات وهو يـعلـم أنه لا إلـه إلا االله دخل الجنة« َّ َ ََ َ َ ََ َ ْ َ ُ َ َّْ َّ َ ُ َ َ َ« . 
ความวา : “ผูใดที่เสียชีวิตในขณะที่เขารูวา ไมมีพระเจาอื่นใด (ที่ควรเคารพ
สักการะ) นอกจากอัลลอฮฺ เขาผูนั้นจะไดเขาสวนสวรรค” (บันทึกโดยมุสลิม 
หะดีษที่ 26) 

 


